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Bonozoockuii 2ocyoapcmeennulii ynugepcumem

ITPUTYUHBI TEPMI/IHOJIOFI/I‘{ECKOﬁM CUHOHHUMHAHN
(HA IPUMEPE TEPMHUHA OBJIACTH COIIMAJIBHOU PABOTbBI DISABLED PEOPLE)

Cratpst mocBsilieHa npoOiieMaM BO3HMKHOBEHMSI TEPMUHOJIOTHYECKON CHHOHMMHH B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM
s3bike. B pabore moxa3aHo, YTO CHHOHMMHYECKHE OTHOLIEHHMSI TEPMHHOB BO3HHKAIOT B CWJIy JIMHI'BHUCTHYECKUX U
SKCTPAJIMHIBUCTHYECKUX NPUYNH. B paboTe aHanM3upyeTcsi CHHOHUMUYECKHUH Psili, COCTOSAIINI U3 14 enHHMI BO TJ1aBe
¢ repmuHoM disabled people. B pesynbrate neMHUIIMOHHOTO aHAIM3a ONpPEAeICHUI TEPMUHOB-CHHOHUMOB BBISIBIICHBI
OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI MX 3HaueHMH. VX Hanuuue B CEMaHTUKE BCEX HCCIEIYEMBIX €IUHMI SBISIETCS KPUTEpUEM

YCTaHOBJICHUA OTHOITICHH CHHOHUMHUH MECXKAYy TCPMHUHAMU.

TCpMI/IH, TCPMUHOJIOTHYCCKAasd CHHOHHWMUA, CCMaHTUKAa TCPMHUHA, III/IHFBI/ICTI/I‘-IQCKI/IC/BKCTpaHI/IHFBI/ICTI/I‘{CCKI/Ie

MMPEANOCHIIIKH, CONHAIbHAA MMOJIUTKOPPEKTHOCTD.

Hanuune 5neKCHMKO-CEMaHTUUECKUX OTHOILIEHUN CH-
HOHMMHHU B TEPMHUHOJIOTMYECKON JIEKCUKE — JOBOJIbHO
CJI0OHO€ M NPOTUBOPEUYMBOE SIBJICHHE, HE UMEIOIIEE OJl-
HO3HAYHOUN TPAKTOBKU U OOBSCHCHUS NMPUYUH MOSBICHHUS
Y NIOTOMY BOT YK€ HECKOJIbKO JIECATHIIETUN TUCKYCCUOH-
Hoe cpeau TepMHuHOBeAOB. C OQHON CTOPOHBI, JOCTATOY-
HO BCIIOMHUTH TPeOOBAaHUE K 3HAYCHUIO TCPMHHA, BBIJBU-
raeMoe B OTHOIICHUH «HJI€aJTHbHOTO» CTaHJAAPTHOTO Tep-
MHUHa, MPUHAIISKAIIETO K JII000# obmactu 3HaHus. Peun
UAeT O TpeOOBaHMHM HENPOTHBOPEUYNBOCTH CEMAHTHKH
TEPMHHA, €T0 OJHO3HAYHOCTH, TOJHO3HAYHOCTH, TOYHO-
CTH W OTCYTCTBHHM CHHOHMMOB. OTBIT M3Y4YCHUS TEPMH-
HOJIOTHYECKMX CHCTEM JOKA3BIBAET, YTO JaHHOE TpeOoBa-
HHUE MPEJCTABISACT COOOM JIMIIb P KEIATSIbHBIX, OXKH-
JAEMBIX OT TEPMHUHA XaPAKTEPUCTHUK, TEOPETHUYECKUM
NPEJICTABJICHUEM TEPMUHOBEIOB 00 UACaTbHO BHICTPOCH-
HOW TepMuHOcHcTeMe. Ha mpakTuke ke Kakue Obl TO HH
ObUTH TPeOOBaHUS K TEPMHHAM HE UCIIOJHSIOTCS IO MHO-
TUM TIPHYUHAM: TEPMUH NPUHAMICKUT ONpPEICTCHHOMN
YHUKQJIBHOM CIIOKUBLICHCS SI3bIKOBOM TEPMHUHOCUCTEME U
(hYHKIMOHHUPYET B HEll B TECHOM B3aHMMOCBSI3H C APYTHMH
MOJOOHBIMH €IUHUIIAMH B 33JaHHOM KOHTEKCTE, BBITION-
HSS TTOCTaBJICHHBIE Tepen HuM 3amadn. bomee toro, on-
HOW W3 XapaKTEPHUCTHK MHOXECTBAa TCPMHUHOB SIBIISCTCS
UX MEXJIUCUUIUIMHAPHBIA XapakTep, TO €CTh MPUHAJICK-
HOCTh K JBYM H 0oJice TEpMUHOCHCTEMaM, OIUCHIBAIO-
MM CMCEXKHBIC O00JacTH 3HAHWH, a COOTBETCTBCHHO
(hYHKIIMOHHUPYIOUIMX B PAa3HBIX MPEIIOKECHHBIX KOHTCKC-
tax. C npyroil CTOpOHBI, K Kakoi OBl TEpPMHUHOCHCTE-
Me/cucTeMaM He OTHOCWJICSI TEPMUH, MO CBOEH mpupone
OH SIBJIAETCS JICKCUYECKOW eIUHUIICH OOIennTepaTypHO-
TO SI3BIKa M BXOAUT B OOIIYIO S3BIKOBYIO CHCTEMY B3aH-
MOCBSI3aHHBIX Ha pPa3HBIX YPOBHAX €AWHUI], TMOAYHUHSACH
OOIMIMM SI3BIKOBBIM NPaBWIaM M TEHACHINSAM W HCIIBITHI-
Bas Ha ceOe BIMSHUE BCEX JIEKCHKO-CEMAHTHUECKUX TIPO-
LIECCOB, KOTOPHIM MOJBEPKECHA OOIICIUTEpaTypHAs JICK-

cuka, B ToM yucie cuHoHumuo. B.II. Jlanunenko cmpa-
BEJIUBO OTMEYAET, YTO «B TCPMHHOJIOTUU (B OTIECIILHOM
TEPMHHOCUCTEME) HEMAJIO MPUYHMH WM MPEANOCHUIOK IS
MOSIBJICHUS. U COCYIICCTBOBAHMS CHHOHUMHYHBIX HaWMe-
HOBaHU OTHOTO MOHATHSA. KOHEYHO, CHHOHHMBI HE MOTYT
OBITh MPABUIIOM, HO OHM CIIMIIKOM YacTOC HMCKIIOYCHUE,
YTOOBI TaK KaTErOPUYECKH MX 3amperaTs» [4, c. 176].

HecomuenHo, cpenu enuHuI] 00IIeynoTpeOnTeIbHOM
JICKCUKH SBJICHHE CHHOHHMHHU TPUBETCTBYETCS, TaK Kak
CHHOHMMEBI TPUNAIOT PEYH SPKOCTh, KPACOYHOCTH, XKH-
BOCTB, OTTCHSIA M YTOUHSIS TE TN MHBIC KaU4eCTBa U CBOM-
CTBa, aBasi IM Pa3IHYHYIO OIICHOYHYIO XapaKTEPHCTHUKY,
OHH SIBJISIFOTCS TEMH BBIPA3UTEINBHBIMHA CPEICTBAMH S3bI-
Ka, KOTOpPhIC MOMOTAIOT CTUIIMCTHYCCKON pealin3aiuu
TekcTa. [IpobnemMa CHHOHMMHU B TEPMUHOBEICHHH pac-
CMaTpHUBACTCS MO-APYrOMYy B MEPBYIO OYEpedb IOTOMY,
YTO TEPMHUH B paMKaX HAyYHOTO TEKCTa SIBJISETCS OINTHU-
MaJbHBIM U TOYHBIM CPEICTBOM epeadn HHPOPMALIUH C
TOYKH 3PEHHS TMepefaddl M BOCHPHUATHS 3HAYCHHA, a HE
CPEIICTBOM JIOCTIKEHUS CTHIUCTHUECKHX 3(dexTon. Ia-
pamoKcaabHO, HO TEPMHHOJIOTHYECKAs CHHOHUMUS, TeM
HE MEHee, CyIIeCTBYET, U B COBPEMEHHOW HAayKe CUUTACT-
cq HEOTheMJIEMOM 4epTod TepMuHocHucTeM. [lo MHEHHIO
psiia uccienoBaTeNei-TepMUHOBEIOB, CIEAyeT TOBOPUTH
00 0COOCHHOCTSIX TEPMHHOB-CHHOHHUMOB, KOTOpPHIC HUME-
FOT CBOM NPUYHHBI TIOSBJICHUS B KOHTEKCTE YBEIHUCHHUS
00beMa HAayYHOTO 3HAHUS B COBPEMEHHOM MHpPE, CBOIO
MPHUPOJTY, BBIMOIHSIIOT UHbIC (QYHKIUH B OTJIIMYHE OT CH-
HOHHUMOB OOIIEIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, PACHIMPSS BO3-
MOXKHOCTH CIICIIHAJIBHOTO SI3bIKa MPU BBIIOJHCHUU KOH-
KpPETHBIX 33/1a4 B POo(heCCHOHATLHOW KOMMYHHKAIINH [5;
9;10; 12; 14].

[Ipu ompeneneHNM CHHOHMMHM B TEPMHUHOJIOTUH
MHEHHUs1 ydeHbIX pacxomsarcs. C.B. I'punes-I'puneBuu
OMpeessieT CHHOHMMHIO KaK «HCIOJIb30BAHNE HECKOIBKUX
CHCLUANIBHBIX JICKCUYCCKHUX CIIMHUI] IS MMCHOBAHHUS OJI-
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Horo mousTusi» [2, ¢. 102]. B.H. T'onosun u P.}O. Ko0O-
PUH TOBOPAT O COBMAJCHHUU IO OCHOBHOMY 3HAYEHUIO
cioB, MopdeM, KOHCTPYKIUH, (Hpa3eoIoTHIECKUX €IH-
HUII, KOTOPHIE BHIPAXKAIOT OIHO TIOHSATHE, PA3THMYAIOTCS
OTTEHKAMH 3HAYCHMSI, CTHIIMCTHUECKON OKPAcCKOH U CIIo-
COOHBI K B3aMMO3aMEHIEMOCTH B KOHTeKcTe [1]. DT nBa
OTpE/ICICHUS. BEIyT K OYCBUIHOMY BBIBOIY: MBI HUMEECM
JIEJIO ¢ M30BITOYHOCTHIO CPEJICTB HA3BIBAHHS OIHOTO TO-
HSATHSL.

[IpuynHaMu MOSBJICHUS TEPMUHOJIOTHYCCKONH CHHO-
HUMHH MOTYT CITy)KUTh JTUHIBUCTUYCCKHE M DKCTPAJIHHT -
BUCTHYCCKUE (pakTOpbl. Hibke NpHUBEACHBI OCHOBHBIC
(hakTopbl, XapaKTepHbIC I OOJBITUHCTBA TEPMHHOCHC-
TEM.

[TocTosiHHOE pa3BUTHE W COBEPIICHCTBOBAHHE HAYKH
Y TEXHWKH, COIIMATbLHBIC CIIBUTH, YCIOKHEHUE TIOTUTHYIC-
CKHX W DKOHOMHYECKUX 3aKOHOB M HOPM, IEPEOCMBICIIC-
HUE TIPUHIUIIOB OBITUS W MOpPAJH, MOJHTHYECKAs KOp-
PEKTHOCTh M T.J. — BCE 3TU IKCTPATHHTBHCTUYCCKUE SB-
JICHHS CIIOCOOCTBYIOT TOMY, YTO COBPEMCHHBIH MHP
KUBET B TMCPMAHCHTHOM TEPMHUHOJIOTHMYCCKOM OyMe.
K coxayneHr0 MHOTHX TEPMUHOBEIOB-TCOPETHKOB 4acTOTa
TIOSIBJICHUS] HOBBIX MOHATHI U UX 3aKPCIUICHUC B OJTHOM WITU
HECKOJIBKMX 00JIacTSX 3HAHWS HE IOJPa3yMeBacT CKPYITY-
JIE3HOTO TIPUIUPYHUBOTO BHIOOpA WM POXKICHHS TEPMUHA.
3ayacTylo TEpMHH HY)XEH 37eCh M ceidac, 1 OH MOXKET
CIIOHTAaHHO BO3HUKHYTH, OCHOBBIBASCH Ha 3HAHMAX, OTBITE
WA WHTYWIWN CHETHAIIICTA WM HECTIIMAINCTa TOW HIIH
HMHOM 00J1aCTH 3HAHUS WJIH JICATCIbHOCTH.

Hanuume MeTagnanckToB PasHBIX HAYYHBIX IIKOJI U
ake HIUOJIEKTOB OTHCIBHBIX HCCIIEN0BATEIICH TaKKe
BEJCT K IMOSBICHHIO TEPMUHOB-CHHOHMMOB. Cocyie-
CTBOBAaHUE HECKOJIBKMX HAYYHBIX IIKOJ, OCOOCHHO, €CIH
9TO KOHKYPHPYIOIINE W/WIKA MPOTUBOCTOSIIUE IPYT JAPY-
I'y HIKOJBI, MPUBOJUT K MOMNBITKE HAWTH A HOBOTO IIO-
HATUS HanOoJiee TMOMXOIANINN TEPMUH, OTBEYAIOIIUN
BceM TpeboBaHusIM. [Ipu 5TOM OHU MOTYT HAMEPEHHO He
y4ecTh WIH MOMPOCTY HE 3HATh, UYTO HOBOE MOHIATHE YK
Ha3BaHO, TEM BpEMEHEM HOBBIH TEPMHUH IOCTETICHHO
BHEIPSIETCS U IUPKYJIUPYET B HAYTHOM COOOIIIECTBE.

Psan mccnenmoBareneii CBA3BIBAIOT HAJIMYHE M ITOIOJI-
HCHHEC CHHOHMMHUYCCKHX PSIIOB C BO3PACTOM TEPMHUHOCHC-
TeMbl. C OIHOW CTOPOHBI, OTMEUYACTCS, YTO CHHOHUMHUS
HanOoJiee XapaKTepHA JJIs HaYallbHOW cTamuu (GopMupo-
BaHUs OTPACICBOW TEPMHUHOCHUCTEMBI, KOTJa KOPITYC JTUC-
LUUIUTMHBL €Ie HE ONpEACICH, HE CTaHIApTU3UPOBaH,
MIO3TOMY MOJKET OBITh TPEJCTABIIEH HECKOJIHKUMHU BapH-
aHTaMH TEPMUHOB JJIsI 0003HAYEHUS CHEIHAIBLHOTO TI0-
Hatus [16; 4; 17]. JlelicTBUTENBHO, MOsABICHUE B QOKyce
HOBOTO TIOHATHS MOXET TOBJICYbL TMOSBJICHHE Cpaly He-
CKOJIBKAX TEPMHUHOJOTUIECKUX CIUHUII, MPEAT0KEHHBIX
B Pa3HBIX MecTax/cTpaHaX pPa3HBIMU CIEIHATUCTAMH, B
TOM 4YHCJC IPEICTABUTEIIIMUA CMEXKHBIX OOJNacTeil 3Ha-
Husi. C Ipyro# CTOPOHBI, BRICKA3BIBAKOTCS YTBEPKIACHUS O
TOM, YTO CHHOHHMHUS HE SBJISICTCS MPU3HAKOM HavyallbHO-
ro TepUoJa Pa3BUTHUS TCPMHUHOCHCTEMBI, a XapakTepHa
JUIS CUCTEM, KOTOpPbIC ()OPMHUPOBAIHCH U (HYHKIIHMOHHUPO-
BaJIM YK€ Ha MPOTSDKCHUH JTOJITOT0 UCTOPUIECKOTO TIepH-
ona [15; 7]. «[IpolleHT CHHOHMMOB PE3KO BO3paCTacT MpH
mepexo/ie OT y4eOHBIX JKaHPOB JINTEPATYPH K HAYIHBIM,
MTO3TOMY MBI U CKIIOHHBI CYMTATh, YTO OTCYTCTBHUE “CHHO-
HUMUYECKOTO MBIIIJICHUS B HayKe M TEXHHKE — 3TO
CHMIITOM 3aCTOSI ¥ OECIIOMHOCTH MBICIIH, YeM Iporpec-
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CHBHEE MBIIUICHHE, TEM HeHcuYepiaeMee MpeACcTaeT Iie-
pen mccuemoBaTeeM peanbHas IeHCTBUTENBHOCTH, TEM
pa3sHooOpa3Hee OHa HaXOIUT CBOE BBIPAKECHHE B SI3BIKO-
BbIX (hopmax. CMHOHUMHUS, TEM CaMbIM, NIPU3HAK HE 3a-
poXpmaromieiics, a pa3BUBAIOUICHCA Hayku. Uem BbIIIe
YPOBEHb Pa3BHUTHS HAYKH, TEM CHHOHMMUYHEE MBIILIE-
Hue crenuanucta» [15, c¢. 227]. OnwiT ucciaeaoBaHUs
Pa3IMYHBIX TEPMHHOCHCTEM MOJCKA3bIBACT, YTO B JIaH-
HOM CIOPE YaCTHYHO IpPaBbl 00€ CTOPOHBI, TOCKOJBKY
TEPMHHBI-CHHOHMMBI HAaOJIOMAIOTCS B TEPMHHOCHCTEMAX
Ha JIFOOBIX dTanax uX Pa3BUTHSL.

T'oBopsi O JIMHTBUCTHYCCKUX (DAKTOpaxX IOSBICHUS
TEPMHUHOJIOTHYECKOW CHHOHWMUH, CIIEAyeT HadaTh C He-
YHUPHUIHPOBAHHOCTH, HEYMOPSAOUEHHOCTH COACPIKAHUS
OTIENBHBIX TepMUHOCHCTEM. Yamme BCero 3To KacaeTcs
MEXOTPACIIEBBIX TEPMHUHOCHUCTEM, TEPMHHBI KOTOPBIX
(YHKIMOHHUPYIOT B CMEXHBIX 00JACTAX 3HAHUS, TN UM
MOIOUPAIOTCS «CBOM» COOTBETCTBHA. Ha coBpeMEHHOM
JTane pa3BUTHS HAYKU M OOIIECTBA MPEICTABIISCTCS HE-
BO3MOJKHBIM YHOPSIIOYUTh JTIOOYI0 TEPMUHOCHUCTEMY B
CBSI3U C MOCTOSTHHBIM €€ IMTOMOJHEHUEM, CYIECTBOBAHUEM
MEXTUCIUIUIMHAPHBIX CBsI3¢H M 00mUM HH()OPMAIMOH-
HBIM TPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM (DYHKIIMOHHPYIOT TEp-
MUHOJIOTHYEeCKHe eanHUIBl. KpoMe Toro, ecnu TepMHHO-
CHCTEMa OTHOCHTCS K O0JIaCTH I'yMaHHTApHBIX HAYK HJIH
(YHKIMOHHPYET HA CTHIKE NUCHUIUIMH (HampuUMep, Tep-
MUHOJIOTHS COIIMAIILHOW PaboThl), TO €€ TePMUHOIOTHYEC-
CKHE €TUHHIIBI UMEIOT OOJIBIIE CXOACTB ¢ OOIIeyIIOTpeOn-
TEJIFHON JIEKCUKOW, HEXENTM TEPMHHBI E€CTECTBCHHBIX W
TEXHUYCCKHUX HayK. Takast OMIM30CTh K OOLICTUTEPATYPHBIM
CJIOBaM BEJICT K HEBO3MOXKHOCTHU MPOBECTH YETKUC TPAHU-
(bl MEXY CIIOBOM-TEPMHUHOM U CIIOBOM-HETCPMHUHOM, YTO
TAKXKe MPEISTCTBYET YIIOPSIOUCHHUIO TEPMUHOIOTHIA.

CnenyroImuM JIMHTBUCTHYCCKUM (AaKTOPOM SIBIISCTCS
CyIICCTBOBAaHHE U (PYHKIIMOHUPOBAHHUE YCTAPEBIINX TEp-
MHHOB, KOTOPBIE TI0 Pa3HBIM MPUYMHAM HE NEPEXOMsT B
MTACCHBHBIM CIIOBaph CIICHHAINCTOB, a YIOTPEOISIIOTCS
Hapsay C TEepPMHUHAMH-HEOJIOTH3MaMH, 00pa3ys W/win
TIOTIOJTHSS] CHHOHUMHUYECKHE PSAABI TEPMHUHOB.

Kpome TOrO, CHHOHMMHYECKHE PAABI MOTYT IIOTIOJN-
HATBCSI TEPMHUHAMH, 3aUMCTBOBAaHHBIMH W3 APYTUX S3bI-
KOB, YTO SIBJIICTCS HEU30CKHBIM B COBPEMCHHOM MHUPO-
BOM Hay4YHOM MPOCTPAHCTBE. TepMHUHBI-3aUMCTBOBAHHS
UTPAIOT TOJIOKUTEILHYIO POJIb B MOTIOJHEHUH TEPMHHO-
JIOTHYECKUX CHCTEM, CIIOCOOCTBYSI MEKIYHAPOIHOW YHU-
¢bukanyu, yrnopsI0YMBaHUI0 W HOPMHPOBAHHUIO SI3BIKOB
JUTA CTIIEIIAIBHBIX [IeNIel, 9TO B CBOIO OYepeb II03BOJIIET
KOPPEKTHO W YCIENIHO pellaTh 3aJauyd TOW WM WHOU
OTpaciy 3HaHUS U MPOPECCHOHATBHOMN e TETFHOCTH.

CocymecTBoBaHHE O(PHUIHATEHOTO HEMAPKUPOBAHHO-
O W pPasTOBOPHOTO CTHJIMCTHYECKH MapKHPOBAHHOTO
TEPMHUHOB TaKXe BeIeT K TCPMUHOJIOTUYECKOH CHHOHH-
mun. [IpuHUMas BO BHUMAaHUE NMPU3HAK HOPMATHBHOCTH/
HEHOPMATUBHOCTU CHeLUabHOro ciosa, B.M. Jleluuk,
O.B. 3aroposckas, 3.11. KomapoBa BbIIENSAI0T HOPMATHB-
HYI0 ¥ HCHOPMATHBHYIO CIICIHANBHYIO JICKCHKY. K HOp-
MATHBHOI 9aCTH OTHOCSITCS TCPMHHBI, K HCHOPMATHBHOM
— npodeccroHabHBIC JCKCHKOHBI (TPO(ecCHOHATN3MBI),
po¢eCCHOHATIBHEBIE POCTOPEYHBIE JIGKCHIECKHE €INHH-
bl (MPOCTOPEYHBIC EIWHUIBI) W MPOPECCHOHATH3IMBI-
JKaprOHU3MBI (CIIEHTU3Mbl). Tpu pa3psiaa HEeHOPMaTUBHOM
CHeNHaTbHON JICKCUKH MPEICTABISIOT CHUKEHHBINA CTHIIb.
O6mass 0cOOCHHOCTh, HEHOPMATHUBHBIX JIEKCHYECKHUX €IIH-



HUI] B TOM, 9TO OHHU SIBIISIOTCSI CTHIMCTUYECKAMH CHHO-
HUMaMH HOPMATHUBHBIX crienuaibHbIX JIE — TepMuHOB.

BapeupoBanue BHemHeH GoOpMbl TepMUHA (MOHOJIEK-
CEeMHBIE TIPOCTBIE TEPMHHBI M CIIOKHBIE/COCTaBHBIC TEp-
MUHBI, BKJIIOYAs NEPUBATHl, a TAK)KE CIIOBOCOYETAHUSA),
COCYIIIECTBOBAHHE MOJHOTO M KPaTKOTO BapHaHTOB Tep-
MHHA TaKKe BEAYT K BO3HHKHOBCHHUIO TEPMHHOJOTHYC-
cKkoil cuHOHMMHUHU. DaKT CyIIECCTBOBAaHHS M 3a4aCTYIO
npeoOiaaaHuss TEPMHHOJIOTHYCCKUX CIIOBOCOUYCTAHUN B
COBPEMEHHBIX TEPMUHOJIOTHSX HEONPOBEPKHM M OOBsIC-
HSETCS HEOOXOANMOCTBIO HOMMHALIUY CJIOXKHBIX COCTaB-
HBIX CIICHUANBHBIX TOHSATHIA, YTOYHCHHS W CICIU(UKA-
UM 00BEKTOB M MOHATHH IO Mepe TO3HAHMS MX CYITHOC-
td. OTHaKO TIOCKOJBKY B MPOGECCHOHATHHOM OOIICHUH
yHoTpeOJieHHe MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHHOB TIpel-
CTaBIISIETCS HEYAOOHBIM B CHIY MX T'POMO3IKOCTH U pa-
00THI TPUHIMIIA YKOHOMHH BPEMEHH, YCHIIMH W S3BIKO-
BBIX CPEICTB, TO B MPO(ECCHOHATBHON PEUr U CIICIHAIIb-
HOM TEKCTE IOSBIISIIOTCS Hamboisiee yJNOOHBIE KpaTKHe
¢dbopMBI TepMHHA, aOOpEBHATYPHI, CIy4YaW JJUIMIICHUCA U
1.4. [Ipr 3TOM NONHOE 3HAYEHUE KPATKOM (hOPMBI TEPMHU-
Ha 0e3 TpyJa BOCCTaHOBUMO B KOHTeKcTe. CHHXPOHHOE
CyIIECTBOBAHKE TOJIHOTO TEPMHUHA U €0 KPaTKOTO Bapu-
aHTa 11 0003HAYEHHUS OJHOTO M TOTO )K€ CIEIHAIbHOTO
MOHATHUS SBISIETCS OCOOBIM THIIOM CHHOHHMHYECKHX OT-
HOIICHWH, XapaKTEePHBIM TOJBKO JUI TEPMHUHOJIOTHYE-
ckoii nexcuk [13; 3; 11].

B nanHoM uccnenoBaHHMM MOJ TEPMHHOJIOTMYECKON
CHHOHUMHEH TPaAUIMOHHO TIOHUMAaeM HaJIMYHe Y OTHOTO
CICIHMATBHOTO TOHSATHS BHYTPHU TEPMHHOCHCTEMBI HE-
CKOJIbKHX TEPMUHOJOTMYCCKHX BBIPAXKCHUU. BhIsBicHHE
MPUYNH TCPMUHOIOTMYCCKON CHHOHMMHUHM OCHOBAaHO Ha
aHAJIN3¢ W ONPECIICHUN CHHOHMMHUYECKOTO psifa BO TJia-
Be ¢ TepMHHOM disabled people. B xone nzyueHus cremnu-
ATM3UPOBAHHOW JTUTEPATYPHI ISl COLUAIBHBIX PaOOTHU-
KOB OBLT IOCTPOCH CUHOHUMUYECKUH DS, COCTOSIIHN U3
14 enpHwML:

disabled people/person :: people/person with disa-
bilities :: the disabled :: handicapped people/individual ::
the handicapped :: crippled people/individual :: cripple ::
crip :: people/individual(s) with special needs :: invalid ::
people with impairments :: differently-abled people ::
specially abled people :: physically challenged people

ITo cTpykType TEpMHUHBI B JAHHOM CHHOHHMHYECKOM
PAAY TPEICTAaBICHBI MOHOJEKCEMHBIMU IMPOCTBIMH Tep-
muHaMu (invalid), MOHOJIEKCEMHBIMH CJIOKHBIMH TEPMHU-
Hamu (differently-abled), TepMUHOIOTUIECKUMH CIIOBO-
coueranusmu (people/individual(s) with special needs).

1) disabled people/person people/person with
disabilities — NMaHHbIE TEPMUHBI TOCTaBJICHBI BO TJIABY
CHHOHUMHYECKOTO psAla B CHIIy HAaHOOJBIIEH YaCTOTHOC-
TH UX yNOTPeOJICHHUS W OOIIENPUHSATOCTH M MPEIIIOYTH-
TENBHOCTU ynoTpebieHus (mo mkane cioBaps Kosmuaza
4 6anna n3 5 Bo3MoxHBIX) B BennkoOpuranuu n CLIA.
B crnoBapsix Oxcdopna u Komimaza Haxoaum ciienyro-
M€ ONpeNeeHusl COOTBETCTBEHHO: people with a per-
manent illness or injury that makes it difficult for them to
use part of their body completely or easily :: a person
with a permanent injury, illness, or physical or mental

U BTOPOTO OJHOKOPEHHOTO KOMIIOHEHTA, BBIPAaKCHHOTO
CIOBaMH HWACHTHYHOW ceMaHTHKH. OHaKo, COTIacHO
moaxony ‘person-first language’, mpu3sIBaromemMy K ryma-
HU3AIWHU B OTHOIICHNH JIFO/ICH C MHBAJIMIHOCTHIO, TIPEIIO-
YTUTETHFHO WCIONB30BaTh TEPMHH people/person with
disabilities, T.K. OH BHaJaJie 3asBISIET O UYEIOBEKE KakK O
JIMYHOCTH, a YK€ 3aTE€M OIHUCHIBACT €r0 YHHKAIbHOCTh U
OTrpaHUYeHHBbIe BO3MOXKHOCTH 3710poBbs (OB3). Torna kak
TepMuH disabled people/person BHHCBIBaeTCS B KOHIIET-
nuto ‘identity-first language’, cornacHo KOTOpOI JIMUHOCTb
— 3TO IPEK/IE BCETO MPU3HAKH, €€ HICHTU(PHUIIMPYIOLIHE.

2) the disabled — persons who are injured, or inca-
pacitated (cormacHo cioBapio Kommunza). C Touku 3pe-
HUSI SKOHOMHUH SA3BIKOBBIX CPEICTB W IIOJIHOTO COXpaHe-
HUSI CEMaHTHKH JaHHOE CyOCTaHTHMBHPOBAHHOE IpHiara-
TENbHOE SBISETCS YAOOHBIM [UIS  WCTOJIB30BaHUS
tepmuHOM. OHaKo OKcOPACKHUl CIIOBaph COMPOBOKIA-
eT JaHHylo enuHuIy mometol ‘old-fashioned’, uto He
MEIIAeT TEePMHUHY (DYHKIMOHHPOBATH B COBPEMECHHOM
si3pike. Haxomum B clioBape W JIOTOJHUTENBbHYI0 HHGOP-
MAaIMI0 OTHOCHUTENBHO ynoTpeOyieHus: ‘Most people now
prefer not to say the disabled because it suggests that all
disabled people are the same and the only important thing
about them is their condition. You can use disabled peo-
ple or people with disabilities instead’. B crmoBape Kou-
JIMH3a HaXOoJUM TOMeTy ‘sometimes offensive’. Tem ca-
MBIM BO H30ekaHHE KOH(MIMKTHBIX CHUTYAIHH, CHTYaI[HHA
HETIOHUMAaHUS, OCKOPOUTEIBHBIX U OOMIHBIX KOHHOTAIIHHA
MPEOIOYTUTEIFHO HE WCIONB30BaTh NAHHBIA TEPMUH.
Kaxnpiii yenosexk ¢ OB3 B Toil e cTeneHH MHIUBUIYa-
JIeH, Kak U 4enoBek 0e3 OB3, COOTBETCTBEHHO HE mpa-
BWJIBHO BOCHPUHUMATH JIIOJICH C WHBAJIUIHOCTHIO KakK
0€3MKYI0 OJHOPOJHYIO TPYIIIY, OObEAMHEHHYIO €IHH-
CTBCHHOM YepTON — HAJIMYMUEM HHBAIHTHOCTH.

3) handicapped people/individual :: the handi-
capped WMEIOT COOTBETCTBYIOIINE CJIOBapHbBIC ae(QuHU-
uuu: people who are physically or intellectually disabled
:: people who have a disability. Jlanubie nBa TepMUHA
Takke uMeroT momety ‘old-fashioned, offensive’. Tlo
IaHHBIM cioBapsi KommmH3a, 3TH TEpMHUHBI MEHEe YIO-
TpeOUTENbHBI, YeM olNucaHHbie BhImEe (3 Oamnma u3 5),
CIIOBapHBIC CTaThbH COIPOBOXAAIOTCS HWH(POPMALUCH:
“The use of the word handicapped to describe people with
disabilities is generally considered inappropriate. It is
preferable to someone as having a disability and to talk
about people with disabilities’. Te He MeHee, HECMOTpPS Ha
OTPAHUYEHUS 110 MCIIOJIF30BAHHIO JAHHBIX TEPMHHOB, OHH
JTIOBOJIGHO 9acTO (YHKIHOHHPYIOT B TEKCTaX HOPMATHB-
HBIX IOKYMEHTOB M HayYHO-HCCIEOBATEIECKUAX padoT.

4) crippled people/individual :: cripple nMerOT co-
OTBETCTBYIOIIIME  CIIOBapHbIE NeUHUIUU: physical-
Iy incapacitated :: a person who is physically disabled,
especially one who cannot walk well or at all. TepmuHsl
BHOBb  COINPOBOXKJIEHBI  ITIOMETaMHU ‘old-fashioned,
offensive’, cpenneli yacrorHocTH yrnorpebnenus (3 6amia
u3 5). KeMOpumkckuil croBaph 1aeT CICAYIOIIEe Ope/ie-
JICHWE, Ha3bIBas 3Ty CJIMHHUILy YPE3BBIYANHO OCKOPOU-
TENbHOM, ¥ HE PEKOMEHAYEeT €€ UCIOJb30BaHUE:
an extremely offensive word for a person whose legs or

condition that tends to restrict the way that someone
can live their life. Ha mepBbIii B3IJIS1 MOXKET MOKA3aThCs,
YTO JaHHbIE CHHOHHUMBI SIBJISIOTCS aOCOJIIOTHBIMH, I0-
CKOJIbKY COCTOSIT M3 OOILEro KOMHOHEHTa people/person

arms do not work in the usual way. Takyto TIOMETy CJIOBO
nosiyauiio emnie B Havane 20 Beka, Korja MpearnovTeHue
CTaM OTHaBaTh TepMUHYy handicapped people, a eme
no3aHee — disabled people.
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5) crip — a person who is crippled. Enuauna mo-
sBtack B 1915-1920-e roasl B pe3yibTare YCEUCHHS
cripple. CroBapp KosnmmH3a cOMpoOBOXKIAET €e MOMETOH
‘offensive slang’. Takum 00pa3oM, TaHHAS pa3rOBOpHAs
CTIJIUCTHYECCKH MapKHPOBaHHAs TEPMUHOJIOTHYECKAS
€IMHUIA 3aKOHOMEPHO BBITECHSACTCS U3 MPO(ECCHOHATD-
HOTO YHOTpeOIeHHS.

6) people/individual(s) with special needs — people
who need special help or care, for example because they
are physically or mentally disabled. CornacHo cjoBapio,
TepMHUH (DYHKIIMOHUPYET B OPUTAHCKOM BapUAHTE aHI-
JIUACKOTO SI3bIKA, XOTS U3HAYAIBGHO OH OBLI MOMYJISIPU3U-
poBan B CIIIA B Havane 20 Beka, KOT/Ia JIIOASIM C OCOOBI-
MH TTIOTPEOHOCTSAMH CHUCTEMa 0Opa30BaHMs Hadasia Mpejyia-
raTh CHenualibHOe 0o0yueHue/oOpa3oBaHue. B Hacrosiee
BpeMsI TEpMHH HE PEKOMEHIOBAaH K HCIIOJIB30BAaHMIO, T.K.
JIOBOJIGHO 3B(EMHUCTHYECKH MOAYCPKUBACT HAIMYIE HHBA-
munHocTH. Muorue moau ¢ OB3 roBopsT o ToM, 9T0 y HUX
HET 0COOBIX NMOTPeOHOCTEH, X OTPEOHOCTH abCOIIOTHO
TIOXO0’KU Ha MoTpedHoCTH Jroneit 6e3 OB3.

7) invalid — a person who is ill or injured for a long
time and usually has to_be cared for by others. JlaHHbII
TEPMHUH MMEET CaMylo JOJT'YI0 UCTOPHUIO (YHKIHOHHPO-
BaHMWsA, COTIIACHO CJIoBapio Meppuam-Ya0cTep, eIHMHHUIIA C
TakUM 3HaueHWeM Oblna 3adukcupoBaHa B 1701 romy.
B OpuTaHcKkOM aHTIMICKOM OH CYUTAETCS YCTapeBITUM
TepMuUHOM. HecMoTpst Ha TO 9TO TepMHUH SBISIETCS 0000-
marormmmM (umbrella term), cioBaps KojummH3a HE peko-
MEHJIYeT ero MpHUMEHSThH: ‘it is best to avoid using the
term invalid when referring to people with chronic
illnesses or disabilities. JlelCTBUTENBHO, €r0 HCIOJIB30-
BaHUC JIOCTATOYHO PEIKO U HE SIBISACTCS OOLICTIPUHSITHIM,
T.K. B CWIIy CBOEH ‘00TeKaeMOCTH HE MOXKET C TOYHO-
CTBIO ONHCAaTh MHJAWBUIyalbHbIE OCOOCHHOCTH YeNOBEKa
¢ OB3.

8) person/people with impairments — if someone has
an impairment they have a condition in which a part of a
person's mind or _body is damaged or is not working
properly. COOTBETCTBYIOIIHE CJIOBAapH COMPOBOKIAIOT
eMHUITY EIWHCTBEHHOW TOMeToH ‘specialist’, cioBapb
KomnmmH3a ¢ukcupyeT CpeaHiol YacTOTHOCTh YIOTPeO-
nenus (3 6amna u3 5). B ciouuke Disability Language
Style Guide (coznanHoe Ha 6a3e ['ocynapcTBeHHOro yHH-
BEepCHUTETa mTaTa APU30HA PYKOBOJCTBO JJIS JKypPHAIIUC-
TOB, OCBeHarIUX mpodieMsl mroaei ¢ OB3) conepxur-
Cs JIONOJHHUTEIbHAs WHGOPMAIHMS IO YIOTPEOJICHHIO
JTAHHOHM eNWHUIBI: ACHCTBHUTENFHO, OHA HWCIIOJB3YETCS B
HOPMATHBHBIX M IOPHANYECKUX NOKYMEHTaX M B TEKCTax
MEMIIMHCKOW HarmpaBlieHHOCTH. OJHAaKo cleayer u3oe-
rath ee yrmoTpeOJieHus B CpeAcTBaX MAaccoBOW WH(poOpMa-
uy, B o0meHnn ¢ moapMu ¢ OB3, B Hay9IHO-TIOMYJIIPHBIX
TEKCTaX, NPEJHA3HAUYEHHBIX Ul IIMPOKOTO KpyTra JIWII,
MOCKOJIbKY CYIICCTBYET MHEHHE, 4TO JAHHBIA TEPMUH
OIKUCHIBACT WHBAJIMIHOCTh KaK HEJAOCTATOK U IMOJpa3yMe-
BaeT, uro moau ¢ OB3 uMeroT NmoBpeXAeHUs U Hapylie-
HUS, T.€. HEJIOCTAaTKH 0 CpaBHEHHIO ¢ yoasmu 6e3 OB3.
Hapymenue (impairment) paccMaTpuBaeTcsa Kak HeJOCTa-
TOK JINYHOCTH, B TO BpeMs Kak MHBaJIuIHOCTH (disability) —
Kak (pyHKIMOHAIBHAS OTPaHUYECHHOCTH YeIOoBeKa. JlaHHbIe
PEKOMEHAAIINH YKa3bIBAIOT HA COIMAJBbHYIO ITOJIHTKOP-
PEKTHOCTP U MPU3BIBAIOT COOMIONATE «SI3BIKOBOM TaKT».

9)  Differently-abled people :: specially abled peo-
ple. Haxomum nepunumnuio B KemOpumKkckoM ciosape:
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a polite way to describe someone who has a disability
(= anillness, injury, or condition that makes it difficult
for someone to do some things that other people do). Py-
KOBOJICTBYSICH CIIOBAapeM, MIPUXOINM K BBIBOIY, UTO €IH-
HUIIA MOKET OBITh YJaYHBIM TEPMHHOM IS YIOTpebe-
HUSI, COOTBETCTBYIOIIMM COIMAJILHON IMOJIUTKOPPEKTHOCTH.
[pu nanpHEimeM U3yYeHUU TSPMUHOB HaX0IuM uHpopma-
LIMIO O TOM, YTO OHHU BOLUIHA B 00uxox B 1990-¢ IT. Kak ajb-
TepHaTBa TepmuHaMm ‘disabled’ u ‘handicapped’. Muorue
CTaJId WX MPEANOYUTATh OJIarofaps OTCYTCTBUIO MpedHKca
— dis, KOTOpBIH, KaK U3BECTHO, UIMEET HEraTUBHYIO CEMAHTH-
Ky (indicating negation, lack, or deprivation), 1.e. disabled —
not abled. Opnako, cormacHo cnoBHUKY Disability
Language Style Guide, B COBpEMEHHOM S3bIKE OHH HE
1enecoo0pasHbl, BO-TIEPBBIX, B CHITY YBOEMUCTHIHOCTH U
HapOYUTOCTH. B SI3BIKOBOM OTHOIIIEHUH TIPH BEIOOPE TOTO
WIH WHOTO TEpMHHAa pEKOMEHAyeTcs wu30erate HicH
CHUCXOIUTEIHHOCTH WJIM 3aByaJMPOBAaHHOW OCKOpOH-
TENBHOCTH, KEJaHHs 30erath «HEYIOOHBIX» Pa3rOBOPOB
00 MHBaNMIHOCTH. BO-BTOpBIX, MPOTHBHUKH HCIIOJB30-
BaHUsS JAHHBIX TCPMUHOB 3asBJISIFOT, YTO KAXKIBIA YEIIO-
BEK 10 CBOCH IMPHUPOJIE UMEET «Pa3HbIC CIIOCOOHOCTH»,
Bce moau differently abled, moatomy naHHBIN 0000MIar0-
M TEPMHUH MOKHO PacCMaTpHBaTh Kak ()eHOMEH SI3bI-
KOBOW M30BITOYHOCTH.

10) physically challenged people — a way of refer-
ring to somebody who is disabled in some way. CnoBapb
KomnmmH3a ¢pukcupyer 4acTOTHOCT yroTpediieHus 4 6ai-
Jla U3 5, 9TO BBINIE CPETHETO, COOOIAET, YTO TEPMHUH I10-
sBuiics B CIIA B 1980-1985-x, 1 cOnpoBOXKIAET €AUHU-
1y nometoi: ‘used as a euphemism’. Oxcopackuii cio-
Bapb JaeT CIeAyIoUlyl0 HH()OPMALUI0 OTHOCHTEIHLHO
ocobeHHOCTEH ynoTpeOiaeHust eanHusl: ‘challenged was
intended to be a polite way of referring to somebody with
a disability but soon came to be used in a humorous way
and is now no longer considered very polite’. OBdpemnu-
CTHYHOCTh €IWHUIIBI COCTOUT B TOM, YTO B OOIIECTBE, BO-
MePBBIX, caM ()aKT WHBATUIAHOCTH, BO-BTOPHIX, OOIIIe-
CTBEHHOC MHCHHE W JaBJICHHE, KOTOPBIM IIO/IBEPracTcs
genoBek ¢ OB3, 3auacTyro cpaBHUBAIOTCS C HEKUM BBI3O-
BOM, KOTOPBII YEIIOBEK ¢ WHBAIMAHOCTHIO MPEOIOJICBACT
Ha MPOTSDKEHUM Beell cBoed »ku3HU. IloaToMy naHHBIH
TEPMHH TAK)KE HE UICAICH JIJISl HCIIOJIB30BAHMUS.

B Xozme mpoBEeNEHHOTO MCCIIEAOBAHUS, MPUXOAUM K
CJIEIYIOIIMM BBIBOZAM.

1. ITocne BCECTOPOHHErO0 M TIIATEIBHOTO W3y4YCHUS
BOTIPOCA TEPMHUHOJIOTHYECKOW CHHOHMMHN MHOTHUMH HC-
CJIEIOBATEIIIMHU, B YCIOBHAX CYIICCTBOBAHHS TEPMHHOB-
CHHOHUMOB BO BCEX TEPMHHOCHCTEMaX BHE 3aBUCHMOCTH
OT TOTO, Kakue TpeOOBaHUS MPEIbABISAIOT yUCHBIE K €IH-
HUIIAM CIICIMaJbHON JIEKCHKH, B KOHTEKCTE TOTO, YTO
TEPMUHBI-CHHOHUMBI 3((EKTHBHO BEHITIONHSIOT 3a1a4H B
pamMkax mOpoQecCHOHATBHON KOMMYHHKAIIUHU, CIEIYyeT
CHSTH XapakTep IUCKYCCHOHHOCTH C NPOOJIEMbI TEepMH-
HOJIOTHYCCKOW CHHOHUMHH WM PacCMaTpUBaTh €€ IMO3U-
THUBHO, TPU3HATH €€ HCOTHEMIICMON YacThIO CIICHHAIIb-
HBIX SI3bIKOB, N3y4YUTh €€ OCOOCHHOCTH B TEPMUHOCHCTE-
Max pa3HbIX 00JIACTEH 3HAHMUS.

2. Crneayer MOMIEPKHYTh HaJIMUYHE MEXIUCIMIUIAHAD-
HBIX CBsS3eH B COBPEMEHHOW Hayke W HEOOXOIUMOCTh H3Y-
YaTh aKTyaJbHBIC IPOOIEMBI pa3BUTHS HAYKH U OOIIECTBA C
pa3HbIX NO3ULMH. J[aHHOE HCCleOBaHME NOKAa3bIBAaeT I10-
CTYJIaT O TOM, YTO SI3BIK TECHO CBSI3aH C JKU3HBIO OOIIECTBa




1 BCEBO3MOKHBIMHU COIMAIBHBIMU HW3MeHeHMsIMH. C m3Me-
HEHHEM OOIIIECTBEHHBIX BO33PCHUI MEHACTCS M PA3BHUBACTCS
s3BIK. JIMana3oH TOCTYIHBIX TEPMHUHOB OTPaskKaeT JBIDKCHIC
K OOJBIIel MHKIIFO3UBHOCTH Ka)KAOTO MHIMBHAA, YTO SBIII-
€TCs TIOJIOKUTEITHHBIM MOMEHTOM.

3. B cBsI3U C 3THIM OCHOBHBIMHU MPUYHHAMH IOSBIICHUS
JIOCTATOYHO JUIMHHOTO CHHOHMMHYECKOI'O psifia BO IJIaBe C
TepMUHOM disabled people/person B COBpEMEHHOM aHINUIl-
CKOM SI3bIKE SIBJISIFOTCS OKCTPAJIMHIBUCTHYECKHE MPEATIO-
CBUIKH, JINHBUCTUYCCKUC TIPEITIOCHUIKH — BTOPUYHBI.

4. B xone aHanM3a CHHOHUMHYECKOTO psiia ObUIO ycTa-
HOBJICHO, YTO C TOYKH 3PEHHUsI COLMAIBLHOH HOJIMTKOPPEKT-
HOCTH, TPEBAJHPYIOMIETO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE MOJI-
xona ‘person-first language’/‘identity-first language’ mpen-
MOYTEHHE B BBHIOOpE TEpPMHUHA OTHACTCS He 00oOmaroeMy
TEpMHHY, a 00jee KOHKPETHOMY TEPMHUHY, OTHCHIBAIOIIEMY
KOHKpETHBIE 0COOeHHOCTH YenoBeka ¢ OB3.
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O.A. Bursina

REASONS FOR TERMINOLOGY SYNONYMY
(USING THE EXAMPLE OF THE SOCIAL WORK TERM DISABLED PEOPLE)

The article elucidates the reasons for terminology synonymy in modern English. They are proved to be linguistic
and extralinguistic. The author examines the synonymic group of 14 terms with the head term disabled people. The
definition analysis reveals the main components of the meaning of the terms which are regarded as a criterion for inclu-

sion the synonymous terms in the synonymic group.

Term, terminology synonymy, meaning of the term, linguistic/extralinguistic factors, social political correctness.
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